
SK  Štandardný formulár 14 - Oznámenie o dodatočných informáciách, informáciách o neukončenom konaní
alebo korigende

1 / 5

Európska únia
Vydanie dodatku k Úradnému vestníku Európskej únie
2, rue Mercier, 2985 Luxembourg, Luxembursko Fax: +352 29 29 42 670
E-mail: ojs@publications.europa.eu Info & online formuláre: http://simap.europa.eu

Oznámenie o dodatočných
informáciách, informáciách o

neukončenom konaní alebo
korigende

Oddiel I: Verejný obstarávateľ/obstarávateľ

I.1) Názov, adresy a kontaktné miesta:

Úradný názov:  Dopravný podnik Bratislava, a.s. Vnútroštátne identifikačné číslo:  (ak je to
známe) _____

Poštová adresa: Olejkárska 1
Mesto/obec:  Bratislava PSČ:  814 52 Štát:  Slovensko (SK)
Kontaktné miesto (miesta):  _____ Telefón: +421 259501426
Kontaktná osoba:  Katarína Blašková
E-mail:  verejne.obstaravanie@dpb.sk +421 259501301

Internetová adresa (internetové adresy): (ak je to uplatniteľné)
Adresa hlavnej stránky verejného obstarávateľa/obstarávateľa:  (URL) http://www.dpb.sk
Adresa stránky profilu kupujúceho:  (URL) _____
Elektronický prístup k informáciám:  (URL) _____
Elektronické predkladanie ponúk a žiadostí o účasť:  (URL) _____

I.2) Typ obstarávacej inštitúcie:
Verejný obstarávateľ Obstarávateľ

mailto:ojs@publications.europa.eu
http://simap.europa.eu
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Oddiel II: Predmet zákazky

II.1.1) Názov pridelený zákazke:
Poskytovanie nepretržitej bezpečnostnej strážnej služby v areáloch DPB, a. s.

II.1.2) Stručný opis zákazky alebo nákupu (nákupov):(ako je uvedené v pôvodnom oznámení)
Poskytovanie nepretržitej bezpečnostnej strážnej služby v areáloch DPB a.s., dislokovaných v Bratislave .
Zabezpečenie služieb podľa obchodných a zmluvných podmienok uvedených v súťažných podkladoch.

II.1.3) Spoločný slovník obstarávania (CPV)
 Hlavný slovník Doplnkový slovník (ak je to uplatniteľné)
Hlavný predmet 79713000  
Doplňujúce predmety 79710000  
 79711000  
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Oddiel IV: Postup

IV.1)Druh postupu(ako je uvedené v pôvodnom oznámení)
Otvorená
Užšia súťaž
Užšia súťaž zrýchleným postupom
Rokovacie konanie
Rokovacie konanie zrýchleným postupom
Súťažný dialóg
Rokovacie konanie s výzvou na súťaž
Rokovacie konanie bez výzvy na súťaž
Rokovacie konanie s uverejnením oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania
Rokovacie konanie bez uverejnenia oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania
Zadanie zákazky bez predchádzajúceho uverejnenia oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania v

Úradnom vestníku Európskej únie

IV.2)Administratívne informácie

IV.2.1)Referenčné číslo spisu: (ako je uvedené v pôvodnom oznámení)
61/2011

IV.2.2)Referenčné číslo oznámení podaných elektronickou formou : 
Pôvodné oznámenie odoslané cez

eNotices
TED eSender

Prihlasovacie meno:   ENOTICES_uramhrisov
Referenčné číslo oznámenia:   2011-166709   rok a číslo dokumentu

IV.2.3)Toto uverejnenie sa vzťahuje na nasledovné oznámenie: 
Číslo oznámenia v Ú. v. EÚ:  2011/S 232-376392  z:  02/12/2011  (dd/mm/rrrr)

IV.2.4)Dátum odoslania pôvodného oznámenia: 
30/11/2011  (dd/mm/rrrr)
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Oddiel VI: Doplnkové informácie

VI.1) Oznámenie zahŕňa:
Neukončené konanie
Úprava
Dodatočné informácie

VI.2) Informácie o neúplnom postupe pre pridelenie obstarávní:
Postup pridelenia obstarávania bol pozastavený
Postup pridelenia obstarávania bol vyhlásený za neúspešný
Nebola pridelená zmluva
Zmluva môže byť predmetom pre opätovné uverejnenie

VI.3) Informácie vyžadujúce úpravu alebo doplnenie:

VI.3.1)
Zmena pôvodných informácií predložených obstarávateľom
Uverejnenie na stránke TED nezhodné s pôvodnými informáciami poskytnutými obstarávateľom
Oba

VI.3.2)
V pôvodnom oznámení
V zodpovedajúcich súťažných podkladoch

  (ďalšie informácie nájdete v príslušných súťažných dokumentoch)
V obidvoch

  (ďalšie informácie nájdete v príslušných súťažných dokumentoch)

VI.3.3) Text, ktorý si vyžaduje úpravu v pôvodnom oznámení
Miesto, kde má byť text upravený:
III.2.3)

Namiesto:
3. Údajmi o vzdelaní a odbornej
praxi, resp. odbornej kvalifikácií
riadiacich zamestnancov a
príslušným životopisom. Ak osoba
nie je zamestnancom uchádzača,
v takom prípade je potrebné
preukázať, že pri plnení zmluvy
bude uchádzač reálne disponovať s
kapacitami týchto osôb. Minimálna
úroveň požiadavky: minimálne
5 osôb. Požadovaná štruktúra
údajov: meno, priezvisko, č.
preukazu odbornej spôsobilosti so
skúškou typu P. Záujemca priloží
aj čestné vyhlásenie o tom, že
uvedení zamestnanci skutočne budú
vykonávať požadovanú službu.

Viď:
3. Údajmi o vzdelaní a odbornej
praxi, resp. odbornej kvalifikácií
riadiacich zamestnancov a
príslušným životopisom. Ak osoba
nie je zamestnancom uchádzača,
v takom prípade je potrebné
preukázať, že pri plnení zmluvy
bude uchádzač reálne disponovať s
kapacitami týchto osôb. Minimálna
úroveň požiadavky: minimálne
5 osôb. Požadovaná štruktúra
údajov: meno, priezvisko, č.
preukazu odbornej spôsobilosti so
skúškou typu P. Záujemca priloží
aj čestné vyhlásenie o tom, že
uvedení zamestnanci skutočne budú
vykonávať požadovanú službu.

VI.3.4) Dátumy, ktoré si vyžadujú úpravu v pôvodnom oznámení
Miesto, kde má byť dátum upravený:
IV.3.3) Lehota na prijímanie žiadostí
o súťažné podklady alebo o prístup k
dokumentom:

Namiesto:
21/12/2011
(dd/mm/rrrr)

Viď:
12/01/2012
(dd/mm/rrrr)

Miesto, kde má byť dátum upravený: Namiesto:
16/01/2012   Čas: 09:00
(dd/mm/rrrr)

Viď:
31/01/2012   Čas: 09:00
(dd/mm/rrrr)



SK  Štandardný formulár 14 - Oznámenie o dodatočných informáciách, informáciách o neukončenom konaní
alebo korigende

5 / 5

IV.3.4) Lehota na predkladanie
ponúk alebo žiadostí o účasť

Miesto, kde má byť dátum upravený:
IV. 3.8) Podmienky na otváranie
ponúk

Namiesto:
16/01/2012   Čas: 10:00
(dd/mm/rrrr)

Viď:
31/01/2012   Čas: 13:00
(dd/mm/rrrr)

VI.3.5) Adresy a kontaktné miesta, ktoré si vyžadujú úpravu

VI.3.6) Text, ktorý je potrebný v originálnom oznámení doplniť
Miesto, kde má byť text doplnený: Uveďte text, ktorý má byť doplnený:

VI.4) Ďalšie dodatočné informácie:
_____

VI.5) Dátum odoslania tohto oznámenia:
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